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IEEAERELE]

Vidura said,
vidura uvaca

AT

Here is an illustration
atraivodaharantimam

STagre qUaH |
from an old story of the
itihasarm puratanam

I § OIS

dialogue between Atreya
atreyasya ca samvadam

| AT 2 T |
and the Sadhyas -- as we have heard.
sadhyanam ceti nah srutam (36.1)

I GEEYT
Atreya was wandering about in the form of a swan --
carantam hamsa-ripena

SHERSINCERLE
the great rishi committed to vows.
maharsim samsita-vratam

rAT <41 HaMT
To that wise sage, the Sadhyas
sadhya deva maha-prajiiam

geg~ 9 U ||

addressed these questions long ago.
paryaprcchanta vai pura (36.2)




E:
The Sadhyas said,
sadhya ucuh

AT &7 TIHEAT HgY

O great sage, we are devas known as Sadhyas.
sadhya deva vayam asmo maharse

THT A T UFAISTAHA |
Seeing you, we were not able to guess who you are.
drstva bhavantarn na Saknumo 'numatum

WWWW?

It seems like you are wise and learned in the scriptures.
srutena dhiro buddhimars tvarn mato nah

I 9 THHE IS ||

Please tell us words of wisdom and nobility.
kavyarm vacam vaktum arhasy udaram (36.3)

59 39T

The swan said,
hamsa uvaca

JTHIIHTAT AThIRA

When cursed, one should not curse.
akrusyamano nakrosen

A TqTataa: |

Anger, when endured,
manyur eva titiksitah

burns the curser
akrostaram nirdahati

Hhd I 9=<iq ||

and endows one with his good karma.
sukrtam casya vindati (36.5)




IJie =1 |9d II9-q
If one associates with a saint, sinner,
yadi santam sevate yady asantam

TITRES gig 97 =R

qT EdHT |
an ascetic or a thief,
tapasvinam yadi va stenam eva

T IYT A G

like a cloth is stained by dye,
vaso yatha ranga-vasam prayati

TAT G A9 TG |

so too, he becomes stained by them.
tatha sa tesam vasam abhyupaiti (36.10)

< q AT F vaeH 9IedAg

One who slanders not nor makes others slander,
vadam tu yo na pravaden na vadayed

T AR Aldg—ara =T |

who when attacked, doesn't strike back or make others do so,
yo nahatah pratihanyan na ghatayet

I ZIRHET T UTITH=q

who wishes no ill upon a person who wants to kill him,
yo hantu-kamasya na papam icchet

TH <@ YI-ANa ||

the gods long for his arrival.
tasmai devah sprhayanty agataya (36.11)

. N
AYTgd ATgdregd 3HTg:

They say: not speaking is better than speaking.
avyahrtam vyahrtac chreya ahuh

qd de&lgd digarad |

If one speaks, it should be true (second point).
satyam vaded vyahrtam tad dvitiyam

If one speaks, it should be pleasing (third point).
priyarm vaded vyahrtarm tat trtiyam

Y= qeagd aEqY ||

If one speaks, it should be righteous (fourth point).
dharmyarh vaded vyahrtam tac caturtham (36.12)

King Dhritarashtra said,
dhrtarastra uvaca




HgTpa -l Tgdai-q adT

They aspire for great families -- the gods,
maha-kulanam sprhayanti deva

qATHTEE STy |

the mature, and the wise.
dharmartha-vrddhas ca bahu-srutas ca

T & g U Hd
O Vidura, | ask you this question:
prcchami tvam vidura prasnam etam

VAT 9 FIA HAGIHSA ||

What makes a great family great?
bhavanti vai kani maha-kulani (36.22)

IEEAERELE]

Vidura said,
vidura uvaca

P I

Families endowed with
kulani samupetani

MHT: GEIAISAT: |

cows, servants, and horses
gobhih purusato 'Svatah

do not count as good families
kula-sankhyam na gacchanti

I A g1 ||

if their conduct is bad.
yani hinani vrttatah (36.28)

ENGRSIEREUE

But families free of bad conduct,
vrttatas tvavihinani

FSTIACIIATIN |

even if they have little wealth,
kulany alpa-dhanany api

are counted as good families
kula-sankhyarh tu gacchanti

HUT T AGIT: ||

and gain much fame.

karsanti ca mahad yasah (36.29)




N D
AT I 5 IhhIFTH]
May no one in our family be hostile.
ma nah kule vairakrt kascid astu

TSTTATAT AT GLETI8RT |

May none associated with the king steal another's property,
rajamatyo ma parasvapahari

ARG AP IdhISTar a7

betray a friend, cheat, lie,
mitra-drohi naikrtiko 'nrti va

AR 97 Ageanaren: ||

or eat before offering food to ancestors, gods, and guests.
purvasi va pitr-devatithibhyah (36.30)

Food, room, water,
trnani bhimir udakam

A T G |

and a kind word (in the fourth place) --
vak caturthi ca sunrta

e Ry

these, in the houses of good people,
satam etani gehesu

g ST ||

are never lacking.

nocchidyante kadacana (36.32)

HGAT IAT ST

O wise King, with great reverence
sraddhaya paraya rajann

I F&HIaH |

they are offered as hospitality,
upanitani sat-krtim

TG HETITS

given forth
pravrttani mahaprajina

YA quIhHTH ||

in homes of the righteous who do good deeds.
dharminam punya-karmanam (36.33)

AR ST

Scattered firebrands merely smoke.
dhiamayante vyapetani

SIS Higana = |

But they burn brightly when gathered together.
jvalanti sahitani ca

YIUG I HHTT

O Dhritarashtra,
dhrtarastrolmukaniva

AT MR ||

so it is with family members.

jhatayo bharatarsabha (36.58)




ARSI F&IT

A lone tree, even though mighty,
mahan apy ekajo vrkso

strong, and well-rooted,
balavan supratisthitah

EGERECIGE

enduring a violent wind,
prasahya eva vatena

AR T9ATRqH ||

can be torn apart, branch and trunk.
sakha-skandham vimarditum (36.60)

3T 3 HigdT Fa:

But those trees growing together
atha ye sahita vrksah

in a cluster, well-rooted --
sanghasah supratisthitah

AR IPEEIECIGIE]

even the strongest winds
te hi sighrataman vatan

HE ST AT ||

they can endure because they support one another.
sahante 'nyonya-samsrayat (36.61)




